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تُواَجِهُ  اللُّغَةُ  الْعَرَبيَِّةُ  عَدَداً  مِنَ  الْمَشَاكِلِ اْ لأَسَاسِيَّةِ 
Arapça birçok temel problemle karşılaşmaktadır.

 تُواَجِهُ  : Muzari fiil
 اللُّغَةُ  : Fail
 الْعَرَبيَِّةُ  kelimesinin sıfatı «اللُّغَةُ » :
 عَدَداً  : Mefûlü bih
 اْلأَسَاسِيَّةِ  kelimesinin sıfatı «الْمَشَاكِلِ » :
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هِيَ  كَذَلِكَ لغَُةُ  الْقُرْآنِ  الْكَرِيمِ ، وَ اْلأَدَبِ  وَالْعِ لْمِ  وَالثَّـقَافَةِ 
O ayrıca Kur’ân-ı Kerîm, edebiyat, bilim ve kültür dilidir.

 هِيَ  : Mübteda
 لغَُةُ  : Haber ve muzâf
 الْقُرْآنِ  : Muzâfun ileyh
 الْكَرِيمِ  kelimesinin sıfatı «الْقُرْآنِ » :
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وَتَكَادُ  تَكُونُ وَاحِدةً ، أيَْـنَمَا تُسْتـَعْمَلُ  كِتَابةًَ 
Nerede yazılı olarak kullanılsa hemen hemen 

aynıdır/değişmez.

 وَاحِدةً  nün haberi. (İsmi: müstetir«تَكُونُ » : هي zamiri)
 تُسْتـَعْمَلُ  : Meçhul muzari fiil
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يَّةُ  فَ هِيَ  اللُّغَةُ  الَّتيِ  يَـتَكَلَّمُهَا الْعَرَبُ عَادَةً  وَبِصُورَةٍ طبَِيعِيَّةٍ فيِ  حَيَاēِِمِ الْيـَوْمِيَّةِ  أمََّا الْعَامِّ
Avamca ise genellikle ve doğal olarak Arapların günlük 

hayatlarında konuştukları dildir.

 يَّةُ  الْعَامِّ : Mübteda
 هِي : Zamîr-i fasl.
 اللُّغَةُ  : Haber.

 الَّتيِ  : İsm-i mevsûl, sıfat.
 يَـتَكَلَّمُهَا الْعَرَبُ عَادَةً وَبِصُورَةٍ طبَِيعِيَّةٍ فيِ حَيَ اēِِمِ الْيـَوْمِيَّةِ  : Sıla cümlesi



A.Ü. İLİTAM Uzaktan Eğitim Programı 

Arapça I
1. Ünite-1. Metin (1)

هِيَ  تخَْتَلِفُ  عَنِ الْفُصْحَى فيِ  قَـوَاعِدِ هَ ا وَبَـعْ ضِ مُفْرَدَاēِاَ وَأَصْوَاēِاَ
O, fasih Arapça’dan kuralları, bazı kelime ve sesleri yönüyle 

farklılaşır.

 هِيَ  : Mübteda
 تخَْتَلِفُ  : Muzari fiil, (devamı ile birlikte) haber
 قَـوَاعِد : Mecrûr isim, Muzâf
 هَ ا : Muzâfun ileyh.


